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REZULTATUL LUCRĂRILOR 
Sursă: Secretariatul General al Consiliului 
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Destinatar: Delegațiile 
Nr. doc. ant.: 12808/18 
Subiect: Convenția privind diversitatea biologică (CBD): 

• Pregătirea celei de a paisprezecea reuniuni a Conferinței părților 
(COP 14) la CBD 

• Pregătirea celei de a noua reuniuni a Conferinței părților la CBD care 
funcționează ca reuniune a părților la Protocolul de la Cartagena privind 
biosecuritatea (COP-MOP 9) 

• Pregătirea celei de a treia reuniuni a Conferinței părților la CBD care 
funcționează ca reuniune a părților la Protocolul de la Nagoya privind 
accesul la resursele genetice și distribuirea beneficiilor (COP-MOP 3) 

(Sharm El-Sheikh, Egipt, 17-29 noiembrie 2018) 
= Concluziile Consiliului 

 
 

 

În anexă, se pun la dispoziția delegațiilor concluziile Consiliului referitoare la reuniunile CBD sus-

menționate, adoptate de Consiliu în cadrul celei de a 3640-a reuniuni a acestuia, care a avut loc la 

9 octombrie 2018. 

 

_____________ 
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ANEXĂ 

Convenția privind diversitatea biologică (CBD): 
 

Pregătirea celei de a paisprezecea reuniuni a Conferinței părților (COP 14) la CBD 
 

Pregătirea celei de a noua reuniuni a Conferinței părților la CBD care funcționează ca 
reuniune a părților la Protocolul de la Cartagena privind biosecuritatea (COP-MOP 9) 

 
Pregătirea celei de a treia reuniuni a Conferinței părților la CBD care funcționează ca 
reuniune a părților la Protocolul de la Nagoya privind accesul la resursele genetice și 

distribuirea beneficiilor (COP-MOP 3) 
 

(Sharm El-Sheikh, Egipt, 17-29 noiembrie 2018) 
 

- Concluziile Consiliului - 
 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE 

 

1. RECUNOAȘTE că s-au înregistrat progrese importante în ceea ce privește realizarea 
anumitor părți ale Planului strategic pentru biodiversitate 2011-2020 și a obiectivelor de la 
Aichi în materie de biodiversitate; dat fiind însă că progresele în direcția îndeplinirii mai 
multor obiective sunt, în mare măsură, insuficiente, SOLICITĂ depunerea unor eforturi 
sporite pentru îndeplinirea tuturor obiectivelor de la Aichi în materie de biodiversitate; 

 
2. ESTE PROFUND ÎNGRIJORAT că baza de resurse naturale și serviciile ecosistemice de care 

depinde omenirea sunt supuse unui mare risc și că cele mai multe dintre presiunile care 
antrenează declinul biodiversității continuă să crească, periclitând astfel îndeplinirea 
majorității obiectivelor internaționale, regionale și naționale în materie de biodiversitate, 
precum și îndeplinirea obiectivelor de dezvoltare durabilă (ODD); principalele presiuni asupra 
biodiversității sunt pierderea și schimbarea habitatelor, degradarea solului, schimbările 
climatice, speciile alogene invazive, poluarea solurilor și mărilor, inclusiv materialele plastice 
și produsele chimice, și utilizarea nedurabilă a biodiversității; SUBLINIAZĂ că cele mai 
multe dintre acestea sunt și surse de pericole pentru sănătatea umană; 

 
3. ÎNDEAMNĂ Comisia și statele membre ale UE să își intensifice acțiunile și să depună toate 

eforturile necesare în următorii doi ani pentru a combate factorii principali ai declinului 
biodiversității, pentru a pune pe deplin în aplicare strategiile și planurile naționale de acțiune 
privind biodiversitatea și Strategia UE în domeniul biodiversității pentru 2020 și pentru a 
îndeplini obiectivele de la Aichi în materie de biodiversitate; 
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Cadrul mondial pentru biodiversitate pentru perioada de după 2020 

 

4. SOLICITĂ întreprinderea unor acțiuni ambițioase ca urmare a Planului strategic pentru 

biodiversitate 2011-2020, care să ofere un cadru general în materie de biodiversitate în 

ansamblul Națiunilor Unite și pentru toate părțile interesate în direcția Viziunii asupra 

biodiversității pentru 2050; cadrul în chestiune ar trebui să consolideze punerea în aplicare a 

Convenției privind diversitatea biologică (CBD) și a protocoalelor acesteia, precum și a 

celorlalte acorduri multilaterale de mediu (AMM) în materie de biodiversitate și a ODD-urilor 

relevante; prin cadrul respectiv ar trebui să se asigure faptul că biodiversitatea și serviciile 

ecosistemice ocupă un loc important pe agendele politice; cadrul ar trebui să cuprindă 

obiective ambițioase, realiste și, pe cât se poate, măsurabile și încadrate în timp, consolidând 

actualele obiective de la Aichi și bazându-se pe acestea, stimulând întreprinderea de acțiuni și 

permițând monitorizarea eficace a progreselor; 

 

5. SUBLINIAZĂ că procesul care urmează să fie adoptat cu ocazia COP 14 în vederea pregătirii 

unui cadru mondial pentru biodiversitate pentru perioada de după 2020 ar trebui să fie 

cuprinzător, favorabil incluziunii și participativ și să integreze dimensiunea de gen; el ar 

trebui să cuprindă și un procedeu prin care părțile să își asume, individual sau în coaliție, cu 

ocazia COP 15 sau, dacă sunt dispuse să o facă, înainte de aceasta, angajamente voluntare de 

a face față provocărilor din domeniul biodiversității; angajamentele respective ar trebui să fie 

integrate într-un proces general de punere în aplicare și monitorizare și să fie însoțite de un 

proces de revizuire deschis și transparent; ÎNCURAJEAZĂ purtarea unor discuții 

suplimentare pe tema creării unor angajamente comune ale UE, care să contribuie la punerea 

în aplicare a politicilor comune ale UE în materie de biodiversitate; 

 

6. SUBLINIAZĂ rolul semnificativ pe care îl au actorii nestatali în consolidarea punerii în 

aplicare a unui cadru mondial pentru biodiversitate pentru perioada de după 2020; 

ÎNCURAJEAZĂ angajamentele voluntare ale tuturor actorilor și părților interesate relevante, 

inclusiv ale popoarelor indigene și comunităților locale, precum și ale sectorului privat; 

angajamentele voluntare ale părților, ale părților interesate și ale actorilor ar putea crea 

împreună o agendă mondială în materie de biodiversitate, care să servească drept cadru pentru 

coalițiile și parteneriatele existente și eventuale; 
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7. SOLICITĂ părților să transmită la timp cel de al șaselea raport național, pentru ca la noul 

cadru să se poată valorifica experiența dobândită la punerea în aplicare a Planului strategic 

pentru biodiversitate 2011-2020; în plus, în procesul de pregătire a cadrului mondial pentru 

biodiversitate pentru perioada de după 2020 ar trebui să se țină cont și de evaluările, 

indicatorii, experiențele dobândite și activitățile relevante întreprinse în alte foruri regionale și 

internaționale; 

 

8. SPRIJINĂ ideea că punerea în aplicare a unui cadru mondial pentru biodiversitate pentru 

perioada de după 2020 ar trebui să fie însoțită de un proces de revizuire periodic, deschis și 

transparent, care să facă parte din cadrul respectiv, și ESTE DE ACORD că este necesar să se 

dezvolte și mai mult abordarea de revizuire multidimensională, prevăzută în convenție, 

inclusiv revizuirea colegială voluntară, ca unul dintre elementele sale; 

 

9. SUBLINIAZĂ că este important să se sprijine crearea unui cadru mondial pentru 

biodiversitate pentru perioada de după 2020, prin eforturi de comunicare specifice și depuse 

pe scară largă la toate nivelurile, bazate pe strategiile de comunicare existente, în scopul de a 

se crea dinamica necesară, de a se sensibiliza publicul și factorii de decizie politică, de a se 

aduna contribuții și de a se consolida punerea în aplicare ulterioară; SUBLINIAZĂ că este 

necesar ca în 2020 să fie convocat un summit pe tema biodiversității la nivelul șefilor de stat 

sau de guvern, în scopul de a se consolida vizibilitatea politică a biodiversității și contribuția 

vitală a acesteia la Agenda 2030 pentru dezvoltare durabilă; SUBLINIAZĂ în continuare că 

este important ca lucrările desfășurate în cadrul convenției să se bazeze pe cercetare; 
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CAPITOLUL I - Convenția privind diversitatea biologică 

 

Integrarea 

 

10. SUBLINIAZĂ că integrarea eficace a biodiversității în fiecare sector și la nivel intersectorial 

este esențială pentru a se pune în aplicare convenția și obiectivele de la Aichi în materie de 

biodiversitate, pentru a se îndeplini ODD-urile și pentru a se contribui la punerea în aplicare a 

Acordului de la Paris; REAFIRMĂ că planurile naționale de acțiune privind biodiversitatea 

sunt instrumentele principale pentru punerea în aplicare a convenției și pentru integrarea 

biodiversității în fiecare sector relevant și la nivel intersectorial; SUBLINIAZĂ, de asemenea, 

că este necesar de urgență să se producă transformări în utilizarea și gestionarea biodiversității 

și a ecosistemelor și în tiparele de producție și consum, inclusiv schimbări de comportament și 

schimbări în procesul decizional la toate nivelurile; RECUNOAȘTE, în plus, rolul pe care îl 

au instrumentele juridice, strategiile integrate de mediu și dezvoltare și buna guvernanță 

pentru integrarea chestiunilor legate de biodiversitate în toate sectoarele relevante, în scopul 

de a se stopa declinul biodiversității și de a se menține furnizarea serviciilor ecosistemice; 

 

11. ÎNȚELEGE că îndeplinirea în special a obiectivului 3 de la Aichi, referitor la eliminarea 

treptată a stimulentelor dăunătoare biodiversității și la dezvoltarea până în 2020 a unor 

stimulente pozitive pentru conservarea și utilizarea sustenabilă a biodiversității în toate 

politicile sectoriale relevante, este strâns legată de integrarea eficace a biodiversității; 

 

12. SOLICITĂ adoptarea unei abordări strategice pe termen lung cu privire la integrare, în 

conformitate cu CBD, și includerea deplină a integrării într-un eventual cadru mondial pentru 

biodiversitate pentru perioada de după 2020; SOLICITĂ, în plus, adoptarea, în cadrul 

COP 14, a unei decizii referitoare la prioritățile în materie de integrare eficace în sectorul 

energiei și mineritului, al infrastructurilor, al prelucrării și procesării și al sănătății, pentru a se 

completa Decizia COP 13 privind integrarea în agricultură, silvicultură, pescuit și turism; 

 

13. SOLICITĂ, de asemenea, în contextul integrării biodiversității, procurarea responsabilă și 

durabilă a materiilor prime, compatibilă cu protecția ecosistemelor și a biodiversității în țările 

de proveniență, și SUBLINIAZĂ necesitatea unei guvernanțe responsabile și durabile a 

sectoarelor relevante, în sprijinul tranziției către o economie circulară; 
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14. SUBLINIAZĂ importanța rolului pe care opțiunile inovatoare, cum ar fi soluțiile bazate pe 

natură sau agroecologia, îl pot avea în operaționalizarea integrării biodiversității și, în același 

timp, în realizarea altor obiective de mediu; 

 

15. SALUTĂ inițiativa Guvernului Republicii Arabe Egipt de a găzdui un segment la nivel înalt, 

în contextul COP 14, pentru a se discuta despre integrarea biodiversității în sectorul energiei 

și mineritului, al infrastructurilor, al prelucrării și procesării și al sănătății, precum și în 

contextul Agendei 2030 și al ODD-urilor; SALUTĂ, de asemenea, pregătirea unei declarații 

la nivel înalt în care biodiversitatea este abordată în contextul tendințelor prognozate în 

domeniul mediului, al societății și al economiei, precum și angajamentele și procesele mai 

ferme de punere în aplicare a convenției și a protocoalelor acesteia și de intensificare a 

eforturilor de îndeplinire a obiectivelor de la Aichi în materie de biodiversitate; 

 

16. SPRIJINĂ elaborarea unui plan de acțiune mondial pentru integrarea legăturilor dintre 

biodiversitate și sănătate în toate politicile, strategiile, programele și conturile relevante ale 

părților la CBD, în cooperare cu organizațiile relevante, cum ar fi OMS și alte părți interesate; 

 

Mobilizarea resurselor și mecanismul financiar 

 

17. EVIDENȚIAZĂ faptul că mobilizarea resurselor trebuie să facă parte integrantă dintr-un 

eventual cadru mondial pentru biodiversitate pentru perioada de după 2020 și că ar trebui să 

se țină seama de experiența dobândită din punerea în aplicare a Strategiei pentru mobilizarea 

resurselor din 2008, care cuprinde, printre altele, mobilizarea de resurse (financiare, umane, 

tehnice și instituționale) din toate sursele, inclusiv din resurse naționale și din sectorul privat, 

precum și utilizarea eficientă și specifică a resurselor disponibile; SUBLINIAZĂ, în acest 

context, beneficiile conexe oferite de proiectele în care sunt abordate atât biodiversitatea, cât 

și alte probleme de mediu, cum ar fi schimbările climatice, deșertificarea și despăduririle; 

 

18. SALUTĂ încheierea cu succes a celei de a șaptea realimentări a Fondului fiduciar al Fondului 

Global de Mediu și faptul că direcțiile de programare din domeniul biodiversității pentru cea 

de a șaptea realimentare a fondului fiduciar reflectă orientările din CBD; 
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Consolidarea capacităților 

 

19. EVIDENȚIAZĂ că un eventual cadru mondial pentru biodiversitate pentru perioada de după 
2020 ar trebui să conțină, ca parte integrantă a sa, consolidarea capacităților și că aceasta ar 
trebui să aibă loc în deplină armonie și coordonare cu procesul general al unui astfel de cadru 
pentru perioada de după 2020; SALUTĂ pregătirea unui cadru strategic pe termen lung pentru 
consolidarea capacităților în perioada de după 2020 și EVIDENȚIAZĂ necesitatea unei baze 
solide de cunoștințe, pe baza cărora să fie stabilite prioritățile și mecanismele de 
implementare; 

 

Sinergii 

 

20. SUBLINIAZĂ importanța continuă a cooperării dintre AMM-urile pentru biodiversitate, 
convențiile de la Rio, Programul Națiunilor Unite pentru Mediu și alte organisme și procese 
ale Organizației Națiunilor Unite și SOLICITĂ, în această privință, punerea urgentă în 
aplicare a foii de parcurs pentru consolidarea sinergiilor, a coerenței și a cooperării eficace 
între AMM-urile în materie de biodiversitate, în scopul de a se consolida contribuția acestor 
instrumente atât la un eventual cadru mondial pentru biodiversitate pentru perioada de după 
2020, cât și la realizarea Agendei 2030; 

 

Schimbările climatice 

 

21. SUBLINIAZĂ interdependența puternică dintre politicile și procesele necesare pentru 
atingerea obiectivelor prevăzute în CBD, CCONUSC și Acordul de la Paris, în Convenția 
Națiunilor Unite pentru combaterea deșertificării în țările afectate grav de secetă și/sau de 
deșertificare, în special în Africa, precum și în Cadrul de la Sendai pentru reducerea riscului 
de dezastre; SUBLINIAZĂ că refacerea ecosistemelor, conservarea acestora și metodele de 
atenuare a schimbărilor climatice și de adaptare la acestea, care se bazează pe ecosisteme, pot 
contribui în mod semnificativ și într-un bun raport costuri-eficacitate la eforturile depuse de 
țări pentru menținerea creșterii temperaturii medii globale cu mult sub 2 °C față de nivelurile 
preindustriale și la continuarea eforturilor de limitare a creșterii temperaturii la 1,5 °C față de 
nivelurile preindustriale, sprijinindu-se în același timp obiectivele în materie de biodiversitate; 
SOLICITĂ intensificarea cooperării și a sinergiilor dintre instrumentele și procesele 
relevante, inclusiv prin utilizarea unor rapoarte relevante elaborate de IPCC și IPBES; 
OBSERVĂ că este important să se asigure integritatea tuturor ecosistemelor și protecția 
biodiversității atunci când se întreprind acțiuni de combatere a schimbărilor climatice; 
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22. SUBLINIAZĂ necesitatea depunerii de eforturi în vederea realizării de sinergii și a cooperării 

între procesele legate de biodiversitate, degradarea solului și deșertificare și schimbările 

climatice; și SPRIJINĂ adoptarea de orientări voluntare referitoare la elaborarea și punerea în 

aplicare a unor abordări ecosistemice pentru adaptarea la schimbările climatice și reducerea 

riscurilor de dezastre; 

 

Zonele protejate și alte măsuri eficace de conservare bazate pe zone 

 

23. SALUTĂ progresele înregistrate în ceea ce privește instituirea, gestionarea și îmbunătățirea 

guvernanței zonelor protejate, o strategie esențială pentru conservarea biodiversității; 

SALUTĂ, de asemenea, definirea OECM și criteriile stabilite pentru acestea și 

RECUNOAȘTE că alte măsuri eficace de conservare bazate pe zone reprezintă o abordare 

complementară care poate îmbunătăți conectivitatea și coerența rețelelor de zone protejate și 

poate contribui la integrarea biodiversității în sectoarele relevante și la atingerea obiectivelor 

5, 7, 11 și 15 de la Aichi; SUBLINIAZĂ că orice altă măsură eficace de conservare bazată pe 

zone ar trebui să contribuie la obiectivele legate de zonele protejate, nu să le submineze; 

EVIDENȚIAZĂ importanța integrării zonelor protejate și a altor măsuri eficace de conservare 

bazate pe zone în procesele de amenajare spațială; RECUNOAȘTE pertinența experiențelor și 

a activităților desfășurate în cadrul forurilor internaționale și regionale relevante, cum ar fi 

Programul UNESCO „Omul și biosfera” și rețeaua internațională a rezervațiilor biosferei din 

cadrul acestuia; 

 

Biodiversitatea marină și de coastă 

 

24. REAMINTEȘTE că în Rezoluția 72/73 a Adunării Generale a Organizației Națiunilor Unite 

se reafirmă faptul că toate activitățile la nivelul oceanelor și mărilor trebuie să se desfășoare în 

cadrul juridic stabilit de Convenția Națiunilor Unite asupra dreptului mării; 
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25. SALUTĂ progresele înregistrate în ceea ce privește instituirea de zone protejate în zonele 

marine și de coastă, pe baza informațiilor științifice și tehnice relevante, inclusiv informațiile 

disponibile în cadrul procesului de definire a zonelor marine semnificative din punct de 

vedere ecologic sau biologic (EBSA); SPRIJINĂ includerea rapoartelor de sinteză ale celor 

două ateliere privind EBSA, cel din Marea Neagră și Marea Caspică și cel din Marea Baltică, 

în registrul EBSA și SPRIJINĂ dezvoltarea de opțiuni pentru modificarea descrierii EBSA și 

pentru descrierea de noi domenii; procesul multilateral de descriere a EBSA, precum și 

caracterul științific și tehnic al domeniului de aplicare al EBSA ar trebui să fie luate în 

considerare pe deplin în viitoarele lucrări privind EBSA din cadrul CBD; 

 

26. RECONFIRMĂ principiul potrivit căruia descrierea unor noi EBSA și modificarea EBSA 

existente trebuie să respecte pe deplin suveranitatea, drepturile suverane și jurisdicția statelor 

de coastă; 

 

27. ÎNDEAMNĂ părțile să își continue eforturile în ceea ce privește protejarea biodiversității în 

zonele de apă rece, prevenirea și atenuarea impactului deșeurilor marine, inclusiv 

microplasticele, precum și abordarea impactului potențial al exploatării miniere a fundului 

mării asupra biodiversității marine; ÎNCURAJEAZĂ, de asemenea, întreprinderea de acțiuni 

suplimentare pentru a se evita, a se reduce la minimum și a se atenua impactul zgomotelor 

subacvatice antropice asupra biodiversității marine și de coastă și pentru a se pune în aplicare 

amenajarea spațiului maritim, pornind de la colectarea și sintetizarea de informații de către 

secretarul executiv; 

 

28. INVITĂ părțile și alte guverne să utilizeze informațiile colectate cu privire la integrarea 

biodiversității în sectorul pescuitului, prin aplicarea abordării ecosistemice în domeniul 

pescuitului și SALUTĂ contribuția și participarea CBD în cadrul Grupului ad-hoc deschis de 

experți al ONU privind deșeurile marine și microplasticele; 
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Biologia sintetică 

 

29. SUBLINIAZĂ necesitatea acordării de prioritate procesului de identificare a noilor evoluții în 

domeniul biologiei sintetice, inclusiv cele care pot avea la bază editarea genomului, în scopul 

de a se sprijini un proces de scrutare a perspectivelor și REITEREAZĂ necesitatea unei 

abordări coordonate, specifice și neredundante pe teme legate de biologia sintetică, în 

conformitate cu convenția și cu protocoalele acesteia; 

 

30. REAFIRMĂ faptul că, atunci când este vorba despre organisme, componente și produse ale 

biologiei sintetice și în special de organisme care conțin modificări genetice menite să 

schimbe structura genetică a unei populații, ar trebui aplicată abordarea precaută, astfel cum 

este descrisă în preambulul convenției; în acest context, RECUNOAȘTE că ar putea exista 

efecte negative potențiale asupra biodiversității generate de astfel de organisme; 

 

Informațiile digitale în materie de secvențe 

 

31. SUBLINIAZĂ disponibilitatea sa de a continua discuțiile pe tema „informații digitale în 

materie de secvențe” (DSI) cu alte părți; RECUNOSCÂND că DSI nu sunt definite, dar se 

utilizează ca termen de lucru, SOLICITĂ tuturor părților la convenție să aprofundeze 

înțelegerea acestei chestiuni și a aspectelor conexe (cum ar fi practicile existente în bazele de 

date sau sistemele de trasabilitate și aspectele legate de sănătate) precum și pentru a extinde 

înțelegerea posibilelor implicații ale utilizării informațiilor digitale în materie de secvențe 

pentru toate cele trei obiective ale convenției; 

 

Speciile alogene invazive 

 

32. PREOCUPAT de faptul că progresele înregistrate în ceea ce privește îndeplinirea obiectivului 

Aichi 9 sunt minore, SUBLINIAZĂ nevoia continuă de a se stabili priorități pentru acțiunile 

cu privire la speciile alogene invazive; SALUTĂ orientările voluntare suplimentare pentru 

evitarea introducerii neintenționate a speciilor alogene invazive, asociate comerțului cu 

organisme vii; 
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33. SALUTĂ, de asemenea, propunerea de a se institui un forum de discuții online, precum și, 
sub rezerva disponibilității resurselor financiare, un grup ad-hoc de experți tehnici (GAHET) 
pentru a acoperi domeniile care nu fac parte din viitoarea „Evaluare tematică a speciilor 
alogene invazive și a controlului acestora” desfășurată de Platforma interguvernamentală 
științifico-politică privind biodiversitatea și serviciile ecosistemice (IPBES), în special analiza 
raportului cost-beneficii și cost-eficacitate și comerțul electronic; 

 
Polenizatorii 
 
34. ESTE PROFUND ÎNGRIJORAT în legătură cu declinul polenizatorilor sălbatici, care sunt 

esențiali pentru conservarea diversității biologice, funcționarea ecosistemelor naturale terestre 
și asigurarea serviciilor ecosistemice-cheie, precum producția de alimente; 

 
35. SOLICITĂ, prin urmare, măsuri eficace pentru a combate declinul polenizatorilor și, în acest 

context, SALUTĂ comunicarea recent adoptată a Comisiei cu privire la inițiativa UE privind 
polenizatorii și obiectivele acesteia, care solicită o abordare integrată și o utilizare mai eficace 
a instrumentelor și politicilor existente; de asemenea, SALUTĂ cele trei priorități ale acesteia 
pentru abordarea declinului polenizatorilor în UE și contribuțiile la eforturile globale de 
conservare, cum ar fi Planul de acțiune 2018-2030 pentru Inițiativa internațională pentru 
conservarea și utilizarea durabilă a polenizatorilor din cadrul CBD; 

 
36. SALUTĂ instituirea Coaliției voluntarilor pentru polenizatori cu ocazia CBD COP 13 și 

ÎNCURAJEAZĂ alte părți la CBD să se alăture coaliției și să ia măsuri pentru conservarea 
polenizatorilor; 

 
37. SOLICITĂ punerea rapidă în practică a acțiunilor relevante de către UE și statele sale 

membre și integrarea necesităților polenizatorilor, precum și măsuri de combatere a factorilor 
de declin, cum ar fi, printre altele, dispariția habitatelor și utilizarea pesticidelor dăunătoare 
pentru polenizatori, în cadrele respective de politică post-2020 ale UE; SUBLINIAZĂ 
importanța abordării lacunelor în materie de cunoștințe și a consolidării și difuzării mai 
echitabile a cunoștințelor cu privire la polenizatori; SUBLINIAZĂ, de asemenea, importanța 
unor activități de monitorizare pe termen lung a polenizatorilor, astfel încât să se evalueze 
situația și tendințele în domeniu; 
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CAPITOLUL II - Protocolul de la Cartagena privind biosecuritatea 

 

38. SUBLINIAZĂ importanța punerii în aplicare eficace a protocolului de către toate părțile, dar 

și necesitatea de a se continua punerea în aplicare a planului său strategic pentru perioada 

2011-2020, de a se continua și consolida lucrările de ameliorare a sinergiilor, a coerenței și a 

unei cooperări eficace și consecvente la toate nivelurile, și ÎNCURAJEAZĂ părțile și invită 

alte guverne să includă biosecuritatea în planurile naționale de acțiune privind biodiversitatea 

și/sau în politicile, planurile și programele sectoriale și transsectoriale relevante ale acestora; 

 

39. SALUTĂ eforturile depuse în cadrul CBD în vederea elaborării unui cadru cuprinzător pentru 

biodiversitate pentru perioada de după 2020 și SUBLINIAZĂ necesitatea integrării 

Protocolului de la Cartagena în acest proces; 

 

40. SUBLINIAZĂ importanța dezvoltării de acțiuni subsecvente specifice ale Planului strategic 

pentru Protocolul de la Cartagena privind biosecuritatea pentru perioada 2011-2020, care să se 

bazeze pe cadrul mondial pentru biodiversitate pentru perioada de după 2020 și să îl 

completeze1, în scopul asigurării punerii în aplicare eficace a protocolului în perioada de după 

2020; 

 

41. CONSTATĂ CU ÎNGRIJORARE rata mai redusă de transmitere a celui de al treilea rând de 

rapoarte naționale și SOLICITĂ părților la Protocolul de la Cartagena care nu și-au transmis 

încă rapoartele naționale să facă acest lucru cât mai curând posibil; 

 

42. SALUTĂ decizia de a combina cea de a 4-a evaluare și revizuire a Protocolului de la 

Cartagena cu evaluarea finală a Planului strategic pentru perioada 2011-2020 și a procesului 

propus; și SUBLINIAZĂ importanța implicării Comitetului pentru respectarea dispozițiilor 

protocolului și a Grupului de legătură pentru consolidarea capacităților în acest proces; 

 

                                                 
1 Acțiunile subsecvente ar trebui să contribuie la punerea în aplicare a cadrului mondial pentru 

biodiversitate pentru perioada de după 2020 și să conțină priorități și acțiuni concrete pentru 
punerea în aplicare a Protocolului de la Cartagena. 
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43. CONSTATĂ rolul deosebit al Mecanismului internațional de schimb de informații în 

domeniul biosecurității (BCH) în punerea în aplicare a protocolului și REITEREAZĂ 

importanța înregistrării de către toate părțile a tuturor informațiilor solicitate în vederea 

facilitării accesului la informațiile privind biosecuritatea și a îmbunătățirii schimbului de 

experiență și SUBLINIAZĂ importanța lucrărilor Comitetului consultativ informal al BCH 

(BCH-IAC) pentru asigurarea îmbunătățirii constante a BCH; 

 

44. REITEREAZĂ importanța capitală a evaluării riscurilor de mediu în deciziile referitoare la 

organismele vii modificate (OVM) și SALUTĂ activitățile intersesionale ale forumurilor 

online deschise cu privire la evaluarea riscurilor și la gestionarea riscurilor, precum și 

discuțiile din cadrul Organului subsidiar pentru consultanță științifică, tehnică și tehnologică 

(SBSTTA); 

 

45. SALUTĂ lucrările GAHET privind aspectele socioeconomice, desfășurate în perioada dintre 

sesiuni; 

 

46. REITEREAZĂ necesitatea continuării activităților de consolidare a capacităților pentru 

punerea în aplicare a Protocolului de la Cartagena; 

 

47. SALUTĂ intrarea în vigoare a Protocolului adițional Nagoya – Kuala Lumpur privind 

răspunderea și repararea prejudiciului și SUBLINIAZĂ importanța punerii în aplicare eficace 

a acestuia; 

 

48. SALUTĂ ratificările protocolului adițional și INVITĂ toate părțile la Protocolul de la 

Cartagena care nu l-au ratificat sau nu au aderat încă la acesta să facă acest lucru cât mai 

curând posibil; 

 

49. SOLICITĂ COP-MOP 9 să ia măsurile și deciziile necesare pentru a consolida și a pune în 

aplicare în continuare cadrul Protocolului de la Cartagena prin următoarele acțiuni: 

 

a) să solicite părților care nu au transmis încă cel de al treilea raport național sau un raport 

complet să facă acest lucru cât mai curând posibil; 
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b) să decidă instituirea unui proces structurat de identificare și ierarhizare a aspectelor 
specifice legate de evaluarea riscurilor reprezentate de OVM în vederea examinării 
acestora de către COP-MOP, cu scopul elaborării de orientări suplimentare referitoare la 
evaluarea riscurilor cu privire la respectivele aspecte identificate; să extindă forumul 
online deschis și să instituie un GAHET pentru evaluarea riscurilor, cu un mandat clar 
în acest sens; 

 
c) să ia act de rezultatele GAHET privind aspectele socioeconomice și să aibă în vedere 

măsuri suplimentare adecvate în vederea îndeplinirii obiectivului operațional 1.7 al 
Planului strategic pentru Protocolul de la Cartagena privind biosecuritatea (2011-2020) 
în ceea ce privește aspectele socioeconomice, prin extinderea mandatului GAHET 
pentru a completa orientările elaborate până în prezent; 

 
d) să ia în considerare acțiuni adecvate ca urmare a informațiilor colectate în ceea ce 

privește deplasările transfrontaliere neintenționate ale OVM, măsurile de urgență, 
depistarea și identificarea OVM, precum și în ceea ce privește tranzitul și utilizarea în 
condiții de izolare a OVM; 

 
e) să ia o decizie cu privire la procesul de stabilire a unor acțiuni subsecvente specifice ale 

Planului strategic pentru Protocolul de la Cartagena privind biosecuritatea pentru 
perioada 2011-2020, care să se bazeze pe 2cadrul mondial pentru biodiversitate pentru 
perioada de după 2020 și să îl completeze; 

 
f) să ia decizii în vederea promovării punerii în aplicare eficace a Protocolului adițional 

Nagoya – Kuala Lumpur privind răspunderea și repararea prejudiciului; 
 
Capitolul III - Protocolul de la Nagoya privind accesul la resursele genetice și distribuirea 
beneficiilor 
 
50. SOLICITĂ părților la CBD care nu au făcut încă acest lucru să ratifice Protocolul de la 

Nagoya sau să adere la acesta și ÎNDEAMNĂ statele membre ale UE care nu au efectuat încă 
ratificarea sau aderarea menționată să își accelereze eforturile în acest sens cât mai curând 
posibil; 

                                                 
2 Acțiunile subsecvente ar trebui să contribuie la punerea în aplicare a cadrului mondial pentru 

biodiversitate pentru perioada de după 2020 și să conțină priorități și acțiuni concrete pentru 
punerea în aplicare a Protocolului de la Cartagena. 
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51. SOLICITĂ tuturor părților la protocol să își intensifice eforturile pentru ca Protocolul de la 

Nagoya să devină pe deplin operațional, creând structuri instituționale naționale relevante, 

precum și adoptând și punând în aplicare măsuri legislative, administrative sau de politică, 

inclusiv măsuri de respectare a dispozițiilor și, după caz, cerințe de acces transparent, 

reamintind totodată că sunt disponibile fonduri GEF pentru instituirea unor cadre juridice și 

de reglementare și a unor proceduri administrative care să permită accesul la resursele 

genetice și distribuirea beneficiilor în conformitate cu dispozițiile Protocolului de la Nagoya; 

 

52. SUBLINIAZĂ că utilizarea deplină a mecanismului de schimb de informații privind ABS este 

esențială pentru funcționarea cu eficacitate a Protocolului de la Nagoya și, prin urmare, 

ÎNDEAMNĂ toate părțile să publice și să actualizeze informațiile prevăzute de Protocolul de 

la Nagoya privind mecanismul de schimb de informații și ÎNCURAJEAZĂ părțile și statele 

care nu sunt părți să pună la dispoziție toate informațiile relevante referitoare la ABS, 

necesare punerii în aplicare eficace a Protocolului de la Nagoya, inclusiv bunele practici și 

experiențele, prin intermediul mecanismului de schimb de informații; 

 

53. SUBLINIAZĂ necesitatea de a se crea condiții pentru promovarea și încurajarea activităților 

de cercetare care contribuie la îndeplinirea obiectivelor CBD și SUBLINIAZĂ că părțile la 

protocol ar trebui să ia în considerare măsuri simplificate pentru accesul la resurse genetice în 

scopuri necomerciale și să țină seama de importanța resurselor genetice pentru alimentație și 

agricultură și de rolul special al acestora pentru securitatea alimentară, precum și să acorde 

atenția cuvenită cazurilor de urgență care amenință sau deteriorează sănătatea oamenilor, a 

animalelor sau a plantelor atunci când își elaborează și pun în aplicare legislația sau cerințele 

de reglementare cu privire la accesul și distribuirea beneficiilor; 

 

54. ESTE PREGĂTIT și dispus să contribuie și mai mult la lucrările internaționale substanțiale cu 

privire la măsurile care sunt esențiale pentru punerea în aplicare a protocolului, cum ar fi 

îmbunătățirea în continuare a mecanismului de schimb de informații privind ABS, 

consolidarea capacităților și sensibilizarea; 
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55. SALUTĂ recomandările SBI 2, în special cu privire la evaluarea și examinarea eficacității 

Protocolului de la Nagoya și cu privire la instrumentele internaționale specializate de acces și 

distribuire a beneficiilor și își REITEREAZĂ disponibilitatea de a discuta în continuare 

aspecte legate de articolul 10 din Protocolul de la Nagoya, ținând seama de faptul că este 

necesară mai multă experiență practică în punerea în aplicare a protocolului. 
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